
 

الخامسالفصل   
لأخي وأصدقاءه الجن ود، عل ى ال رغم م ن      أن أقول وداعاً لم أكن آسفاً

وھ  ل یج  ب أن أق  ول لھ  ا   . أنن  ي كن  ت حزین  ا أن أق  ول وداع  ا للأمی  رة   
 .أن أتظاھر بأنني أنا الملك؟ لم أك ن أع رف   الحقیقة؟ وھل كنت مخطئاً

 أك ن " :فس ألتھا ". كن حذرا یا رودولف، ألیس كذلك؟"  :قالت الأمیرة
ك م   لا یمكنني أن أق ول ل ك، ولك ن فك ر    ": فردت قائلة" من ماذا؟ حذراً

تذكرت ما قالتھ روز عن أخ ي  . "تعنى حیاتك بالنسبة لشعب روریتانیا
 إنھ یدرك أن مركزه في المجتمع یجلب: "روبرت عند عودتھ لإنجلترا

كنت قد أردت دائما أن أع یش حی اة ھادئ ة، ولكنن ي     ". مسؤولیاتمعھ 
فج  أة ق  در المس  ؤولیات الت  ي عل  ى ع  اتقي الآن و أن  ا ھن  ا ف  ي    أدرك  ت

 كیف وضعت نفسي في مثل ھذا الموقف ؟! یا الھي . روریتانیا
      

، یس رني أن أق ول أن ھ لا أح د یب دو علی ھ       تالی ة خلال الأسابیع القلیلة ال
لأنني كنت كثیر الشبھ . أنھ یلاحظ أنني لست الملك الحقیقي لروریتانیا

ل ي أن أدع ي أنن ي     ج داً  فعلى سبیل المثال كان من السھلجدا بالملك، 
أنا ، تعلمت الكثی ر   نىجارى في المنزل بأن ئى امامالملك أكثر من ادعا

عن كیفیة إدارة بلد ما، لكنني ارتكبت أخطاء، وأحیانا أخطاء كبی رة و  
نس  یت الق  وانین و الن  اس  أص  بحت متقن  ا ج  دا ف  ي التظ  اھر و كن  ت ق  د 

من قبل ، وكان عندي أمل في أن  ش عبیتي المتزای دة    الذین قد قابلتھم
بین شعب روریتانیا ستجعلھم یسامحونني عل ى قرارات ي الس یئة الت ي     

 .كنت قد اتخذتھا في بعض الأحیان
  

 وم ن , ھ ذا خط اب ل ك    : "فى أحد الأیام دخل سابت حجرتى و قال ل ى  
و عن  دي أیض  ا بع  ض  , الخط  اب أعتق  د أن  ھ مرس  ل م  ن ام  رأة     كتاب  ة

 نح  ن الآن نع  رف أن " :فق  ال "م  ا ھ  ي؟ " :فس  ألتھ" الھام  ة  خب  ارالأ
 نح  ن": فق  ال" عرف  ت ھ  ذا؟ كی  ف"  :فقل  ت ل  ھ "المل  ك ف  ي قلع  ة زن  دا

 أنھم واكتشفنا ,رجال  ةمكان باقي الست عن سألنا
  

 

 

Chapter (5) 
 

     I was not sorry to say goodbye to my brother and his soldier 
friends, although I was sad to say goodbye to the Princess. 
Should I tell her the truth? Was I wrong to pretend to be the 
King? I did not know. 
  "Rudolf, be careful, won't you?" the Princess said. "Be 

careful of what?" I asked. 
  "I can't say. But think what your life means to the people of 

Ruritania," she said. 
  I remembered what Rose had said about my brother Robert 

back in England: "He realises his position in society brings with 
it responsibilities." I had always wanted to have a quiet life, but I 
suddenly realised how many responsibilities I now had here in 
Ruritania. How on earth had I got myself into such a situation? 
  Over the next few weeks, I am pleased to say that no one 

seemed to notice I was not the real King of Ruritania. Because I 
looked so like the King, it was much easier for me to pretend to 
be him than to pretend to me by neighbour at home, for 
example. I learnt a lot about how a country is run, but I made 
mistakes, sometimes big ones. I became very good at pretending I 
had forgotten rules or people that I had met, and I hoped my 
growing popularity with the people of Ruritania would help them 
to forgive my occasional bad decisions. 
  One day, Sapt came into my room. "Here's a letter for you," 

he said. "From the writing, I think it's from a woman. I also 
have some important news." 
  "What is it?" I asked.  
  "We now know that the King's at the Castle of Zenda," he 

said. 
  "How do you know this?" 
  "We asked where the rest of the Six Men were, and found out 

that they 
 



 

لوینجرام و كرافس تین و روب رت   : وكان منھم ,  القلعة كلھم ھناك في
فقل ت  " .روریتانیا و ھؤلاء الثلاثة ھم أكبر مجرمین في ھنتزو الشاب

یكاد یك ون م ن المؤك د    " :فقال "تعتقد أن الملك فعلا ھناك ؟ ھل"  :لھ
 الرجال الثلاثة ھم دائما في القلعة، ویقول الن اس أن ھن اك جس ر    .ذلك
ولا . وھ ذا ش يء غی ر ع ادي    , رك یحتفظون بھ بصفة شبھ دائمة متح

 ".مایكل الحصول على إذن من روبرت أو أحد یذھب إلى المبنى بدون
 ".ل ن تك ون فك رة جی دة     ھذه" " .أن أذھب إلى زندا یجب إذاً" :فقلت

ق ال  ف ".لابد من ال ذھاب إل ى ھن اك    في وقت قریبفلم یكن الیوم،  إذا"
 " .أن تبقى ھناك إلى الأبد إذا قمت بذلكمن المحتمل " :سابت

 ال ذي  م ا " :س ألني  .وكن ت أرى أن س ابت ی درس وجھ ي    , كنت صامتا 
 أذھ ب  أینم ا أخبرن ي ی ا س ابت، لم اذا     " :فقل ت ل ھ   ".یقلقك یا راس ندل؟ 

 لأنن ي "فق ال  "العاصمة یقوم ستة أشخاص بمتابعتي؟ أي مكان في إلى
 من المفی د  سیكون": فقال "ولكن لماذا؟": فقلت ".أمرتھم أن یتابعوك

و  ".وإذا أن  ت اختفی  ت س  تنتھي اللعب  ة  . ی  تج  دا لمایك  ل إذا أن  ت اختف 
 أن ا لس ت بحاج ة إل ى مث ل ھ ذه المس اعدة،       " :اعترضت على ھذا ق ائلا 

, كم  ا ل و أنن  ي طف ل ص  غیر   ,فق  ال ل ي   ".فأن ا أس تطیع الاعتن  اء بنفس ي   
اح  د ، وك  ل وسترلس  و ف  ي دیتش  اردو   بیرس  ونن، ودى جوتی  تان "

 "منھم یمكنھ القبض علیك بسھولة
، م  ا إذاً" :أعط  انى أی  اهال  ذي  لخط  ابو ق  ال س  ابت و ھ  و یش  یر إل  ى ا 

ففتح  ت الرس  الة وأخ  ذت ف  ي قراءتھ  ا    " ال  ذي تحتوی  ھ تل  ك الرس  الة؟  
إذا كان الملك یرید أن یع رف ش یئا مھم ا، فم ن فض لك      (  :بصوت عال

من زل ف ي حدیق ة    د یوج   الشارع الجدی د  یوجد في نھایة .افعل ما أطلبھ
منتص ف   ف ي  .بواب ة ف ي الخل ف    ب ھ وھناك سور ح ول الحدیق ة   . كبیرة

م  ن البواب  ة إل  ى المك  ان ال  ذي س  ترى فی  ھ تمث  ال         دخ  لھ  ذه اللیل  ة ا 
وھن  اك س  وف تج  د س  ت  . وامش  ي عش  رین مت  را اً لحص  ان،اتجھ یمین  

و س وف   ادخ ل ف ي ھ ذا البی ت الص یفي     . إلى منزل ص یفي  درجات سلم
ولك ن یج ب أن   . مھم جدا عن حیات ك  ئاًلك شی تجد شخص سوف یقول

 لم تأتي سوف و إذا. تكون بمفردك
  

 

are all there at the castle: Lauengram, Krafstein and young 
Rupert Hentzau, the three biggest criminals in Ruritania." 
     "Do you think the King's definitely there?" I asked. 
     "Almost certainly. The three men are always at the castle, 
and people Nay the drawbridge is nearly always kept up. That 
is not normal. No one cues into the building without the 
permission of Rupert or Michael." 
     "Then I must go to Zenda," I said. 
     "That wouldn't be a good idea." 
     "If not today, then soon. I must go there." 
     "You'll probably stay there forever if you do," said Sapt. 
     I was silent and I could see that Sapt was studying my face. 
     "What's worrying you, Rassendyll?" he asked. 
     "Tell me, Sapt, why is it that wherever I go in the capital, 
I'm followed by six people?" 
     "Because I've ordered them to follow you." "But why?" 
     "It would be very useful for Michael if you disappeared. 
And if you disappear, the game's over." 
     "I don't need such help," I protested. "I can look after 
myself." 
     "De Gautet, Bersonin and Detchard are in Strelsau, and any 
one of them could catch you easily," he said, as if I were a child. 
     "So, what's that letter?" said Sapt, pointing at the one he 
had given me. 
     I opened it and read it aloud: 
If the King wants to know something important, please do what I 
ask. At the end of New Avenue, there is a house in a large 
garden. There is a wall around the garden with a gate at the back. 
At midnight tonight, go through the gate where you will see a 
statue of a horse, turn right and walk twenty metres. There you 
will find six steps up to a summer house. Go into this summer 
house and someone will tell you something very important about 
your life. But you must be alone. If you do not come, your 
 



 

لا تظھ ر ھ ذه الرس الة إل ى     . أنا ص دیقا وفی ا ل ك   . تكون حیاتك في خطر
مایك  ل : س  وف تك  ون ھن  اك ام  رأة ف  ي خط  ر كبی  ر      أي ش  خص، و الا

نع  م، ویمك  ن أن یكت  ب مایك  ل أیض  ا   ."ق  ال العقی  د س  ابت ف" .س  یعاقبني
بالتأكید ق د كت ب مایك ل    : ، واعتقدت أنا نفس الشيء "رسالة جیدة جدا

 .  ع بىوقھذه الرسالة لكي ی
وكنت على وشك أن ألقي الرسالة ف ي س لة المھم لات، إلا انن ى رأی ت      

: و ھ ذه الكتاب ة ھ ي     .أن ھناك كتابة أكثر مكتوبة عل ى الجان ب الآخ ر   
، " م اذا؟ " :ق ال العقی د  ف  ).س أل العقی د س ابت   أإذا كنت لا تصدقني، ف(

. أس  ألھ عم  ا إذا كان  ت الم  رأة ض  یفة لل  دوق    ( : ةق  راءالل  ذلك أكمل  ت  
 م  ن" :فص  حت ق  ائلا ).Aس  ألھ عم  ا إذا ك  ان اس  مھا یب  دأ بح  رف ال  ـ   أ

 :فسأل س ابت  ".المؤكد أن تكون ھذه المرأة ھي  أنطوانیت دي موبان
 :و ق ال س ابت   .فقلت لھ كل ما عرفتھ عن الم رأة " كیف عرفت ذلك؟"
لق  د س  معت أنھ  ا ج  اءت لروریتانی  ا م  ع خ  دمھا و نزل  ت ض  یفة عن  د    "

نھ ا كان ت ف ي ج دال كبی ر م ع مایك ل، والآن        ویقول الناس أ"،  "مایكل
أن  یمك ن  إذاً" :اقترح ت ق ائلا  ف ".ھي تق یم ف ي مك ان م ا ف ي سترلس و      

 تك ون مفی دة   ربم ا ."فرد عل ي العقی د س ابت    ".تكون مفیدة بالنسبة لنا
أن مایك ل   إذا كان ل دیھا معلوم ات ح ول مایك ل، و م ع ذل ك فأن ا أعتق د        

 و أن ا أیض ا أعتق د ذل ك ،    " : فقل ت ل ھ   " .ھو ال ذي كت ب تل ك الرس الة    
فح  ذرني   ."ولكنن  ي لس  ت متأك  دا، وس  أذھب إل  ى المن  زل ھ  ذه اللیل  ة    

 دعني أنا أذھب بدلا من ك , تفعل ذلك أبدا یجب ان لا ، لا" :سابت قائلا
أن ت أتي أیض ا، ولك ن یج ب علی ك أن تنتظ ر خ ارج         یمكن ك ": فقلت ."

"  :فق ال ل ي س ابت    ."بمفردي إلى داخل المنزل انا أذھب بینماالبوابة 
 :فقل ت ل ھ   ".!أنا لا اصدق ھذه المرأة وأنت مجنون إن ق ررت ال ذھاب  

 إم ا أن أذھ ب  " :وأضفت قائلا" اصدق ھذه المرأة، وسوف أذھب أنا"
. إلى المنزل، أو أعود إلى إنجلترا، ونحن لیس لدینا الكثیر م ن الوق ت  

یج  ب  فك ل ی  وم نت  رك المل  ك س جینا ف  ان ھن  اك المزی  د م ن الخط  ر، ل  ذا   
وب  دأ العقی  د س  ابت ی  درك مت  ى یمكن  ھ أن   ". ،علین  ا التح  رك وبس  رعة 

لذا عل ى مض ض اتف ق    . یقول لي ما یجب القیام بھ ومتى لا یمكنھ ذلك
 .معي

 

life will be in danger. I am a loyal friend to you. Do not show this 
letter anyone, or it will put a woman in great danger: Michael will 
punish me? 
     "Yes, and Michael can also write a very good letter," said Sapt. 
I thought the same: surely Michael had written this letter to trap 
me 
     I was about to throw the letter in the bin, when I saw that there 
was more writing on the other side. 
     If you do not believe me, ask Colonel Sapt. 
    "What?" said the Colonel, so I read on. 
Ask him what woman has been a guest of the Duke. Ask if her 
name begins with A. 
    "It must be Antoinette de Mauban," I cried. 
    "How do you know?" asked Sapt, and I told him all I knew 
about the woman. 
   "I've heard that she came to Ruritania with her servants as a 
guest of Michael," Sapt said. "People say she had a great 
argument with Michael, and now she's staying somewhere in 
Strelsau." 
    "So she could be useful to us," I suggested. 
    "Perhaps she would be useful if she had information about 
Michael, However, I believe that Michael wrote that letter," said 
Sapt. 
    "So do I, but I'm not certain," I said. "I'll go to the house 
tonight." "No, you mustn't," said Sapt. "Let me go instead." 
     "You can come too, but you must wait outside the gate when I 
go in alone." 
     "I don't believe this woman and you're mad to go!" said Sapt. 
"I believe this woman, and I will go," I said. "Either I go to the 
house, or I go back to England. We don't have much time. Every 
day we leave the King imprisoned there's more danger. We must 
move quickly," I said. 
     Sapt was beginning to know when he could tell me what to do 
and when he could not. So reluctantly he agreed with me. 

 



 

وف  ي تم  ام الس  اعة الحادی  ة عش  رة والنص  ف م  ن تل  ك اللیل  ة، ركبن  ا       
وكان ت  . نحمل سلاحناخیولنا وسرعان ما وصلنا خارج بوابة المنزل، 

 س  أنتظرك ھن  ا، خ  ارج  ''  :فق  ال ل  ي العقی  د س  ابت   .لیل  ة مظلم  ة ج  دا  
. فتحت البوابة ووجدت نفسي في حدیقة مورقة ".حظا سعیدا البوابة،

تابع ت  . ورأیت تمثال حصان ومشیت عبر الحدیقة ومسدسي ف ي ی دي  
التعلیم  ات والإرش  ادات الت  ي كان  ت بالرس  الة، عل  ى ال  رغم م  ن ش  دة       

وعندما دخلت س معت  . م، وسرعان ما وصلت إلى المكان المراد الظلا
فعل   ت م  ا طلب   ت من   ي  ". الب  اب  أغل   ق" :ص  وت ام   رأة یھم  س ق   ائلا  

. الغرفة، التي كانت مضاءة بواسطة ش معة ص غیرة   فى ارجاءونظرت 
. كان ت الغرف ة ش بھ خالی ة باس  تثناء طاول ة حدیدی ة ص غیرة وكرس  یین       

 .طونیت ومن ورائھا خادمتھاوخلال ھذا الضوء الخافت رأیت ان
أع رف  ! اس مع " :، وأضافت قائل ة "لدینا القلیل من الوقت": فقالت لي

كتب ت ل ك تل ك    . أنت الس ید راس ندل  . من أنت وأنا أعلم أنك لست الملك
كون ھن ا  یالرسالة لأنھ بأمر من ال دوق ف ي غض ون عش رین دقیق ة س       

نھ  م ثلاث  ة م  ن أظ  ن أ! أو أق  تلھم أن  ا" :فقل  ت لھ  ا ".ثلاث  ة رج  ال لقتل  ك
نع م، ویج ب أن تغ ادر ھ ذا     " :فقالت ل ي  "الرجال الستة خاصة الدوق؟

فالخط ة ھ ي قتل ك،    ! المكان قبل وص ولھم، ل ذا علی ك الاس تماع بعنای ة     
بعد ذلك یتم العثور على جثت ك وم ن   . وإلقاء جثمانك في البلدة القدیمة

رس ال  ث م ی تم إ  . تھمھم بقتل ك ی  ثم یعتقل مایكل كلا من س ابت وفریت ز و  
حینئ  ذ س  وف یص  بح  . رس  ول إل  ى زن  دا و یقت  ل المل  ك الحقیق  ي أیض  ا   

أنھ  ا خط  ة . نع  م، أفھ  م"  :فقل  ت لھ  ا " ھ  ل فھم  ت؟. ال  دوق ھ  و المل  ك
 أنا لا أح ب أن أرى الن اس  ": فقالت لي "ذكیة، ولكن لماذا تساعدیني؟

ولكن تذكر، انك لن تكون أبدا آمنا في . الآن أذھب" وأضافت" یقتلون
ل  دیك ح  رس یتبع  ك، أل  یس ك  ذلك؟ حس  نا، رج  ال مایك  ل   . ةھ  ذه المدین  

 .یراقب  ونھم ، وینتظ  رون اللحظ  ة الت  ي تك  ون فیھ  ا بمف  ردك لیقتل  وك     
الآن اذھب بھدوء من ھذا الطریق المجاور للمنزل لحوالي مائ ة مت ر،   

 "تسلقھ ثم اركض بأسرع ما یمكن. وھناك ستجد سلم على الجدار
 س أقول لرج ال  . لدي حیلة" :الت ليفق "وماذا ستفعلین؟" :فقلت لھا  

 انك لم الدوق
 

At half past eleven that night, we got on our horses and soon 
arrived outside the gate to the house, carrying our guns. It was a 
very dark night. 

"I'll wait for you here, outside the gate," said Sapt. "Good luck." 
I opened the gate and I found myself in a leafy garden. I saw the 

statue of the horse and walked across the garden with the gun in 
my hand. I followed the directions given in the letter and, although it 
was dark, I soon arrived at the summer house. When I went inside, I 
heard a woman's voice. 

"Shut the door," the woman whispered. I did as she asked and 
then looked around the room, which was lit by a small candle. It 
was almost empty except for a small iron table and two chairs. In the 
soft light, I could just see Antoinette in front of me and her servant 
behind. 

"We have little time," Antoinette said. "Listen! I know who you 
are and I know you're not the King. You're Mr. Rassendyll. I wrote 
that letter lo you at the Duke's orders. In twenty minutes, three men 
will be here to kill you." 

"Or I'll kill them! I suppose they're three of the Duke's Six 
Men?" 
"Yes, you must leave here before they arrive, so listen carefully! 

The plan is to kill you and to take your body into the old town. It'll 
be found and Michael will arrest Colonel Sapt and Captain Fritz 
von Tarlenheim for murdering you. Then a messenger will be sent to 
Zenda and the real King will be murdered too. The Duke will then 
become King. Do you understand?" 

"Oh, yes, I understand. It's a clever plan. But why are you 
helping me?" 

"I don't like to see people being killed. Now go. But remember, 
you're never safe in this city. You have guards following you, don't 
you? Well, Michael's men are following them. If you're alone, then 
you'll die. Now go quietly this way past the summer house for about 
a hundred metres. There you'll find a ladder against the wall. Climb 
it and run as fast as you can." 

"And what will you do?"  
"I also have a game to play. I'll tell the Duke’s men that you 
never 



 

تأتى إلى ھنا، وإذا ل م یكتش ف ال دوق م ا قم ت ب ھ، ق د أراك م رة          
". اللیل ة  لق د س اعدتى المل ك ھ ذه    . ش كرا ل ك  " :فقلت لھا ".أخرى

ھ  ل تع  رفین أی  ن : ل  ي ش  یئا ىلولك  ن قب  ل أن أذھ  ب، ق  " :وأض  فت
نع  م أع  رف، داخ  ل القلع  ة " :فقال  ت ل  ي "لقلع  ة؟مك  ان المل  ك ف  ي ا

ولكن اس مع إنھ م ھن ا ف ات     ... ھناك باب على الیمین، ووراء ذلك 
نظرت من خلال فجوة في ب اب البی ت    "!ھربتالأوان بالنسبة لك ل

ث  م س  معت ص  وتا، ی  تكلم . خ  ارجف  ى الورأی  ت ثلاث  ة رج  ال یقف  ون 
. أرد عل  یھمل  م  "ھ  ل أن  ت ھن  اك، ی  ا س  ید راس  ندل؟ " :بالانجلیزی  ة

ھ  ل ت  أذن لن  ا     .نری  د أن نق  دم ل  ك عرض  ا    نح  ن " :فق  ال الص  وت 
  ."لا تثق بھم" :فقالت لي انطونیت بھدوء "بالدخول؟

 ".ق  ف مكان  ك وتح  دث فل  ن أس  مح ل  ك بال  دخول   " :فقل  ت للص  وت
 فك  رة ھ  ذه" :دیتش  ارد بالتأكی  د فق  ال الص  وت ال  ذي اعتق  دت ان  ھ   

"  :فق   ال ل   ي  ".ھ   ل أن   ت الس   ید دیتش   ارد؟  " :ھفس   الت ".جی   دة،
مھم  ة، نح  ن یمك  ن أن ن  وفر ل  ك رحل  ة آمن  ة إل  ى    لیس  ت س  ماءالأ

یب دو ھ ذا عرض ا    " :فقل ت ل ھ   .،"جنی ھ انجلی زي   50000الحدود و
أعطن  ي . "ولك  ن ب  الطبع ل  م أك  ن أث  ق بھ  م عل  ى الإط  لاق " س  خیا،

ثم قلت لأنطونی ت وخادمتھ ا أن یقف ا عل ى مقرب ة      " .دقیقة للتفكیر
م ا ال ذي تن وي    " :فس ألتني أنطونی ت   .بمن الجدار، بعیدا عن البا

التقط ت الطاول ة الحدیدی ة م ن      ".س ترین . "فقلت لھا " القیام بھ؟
أود قب   ول ، الس   ادة أیھ   ا": ث   م قل   ت. الس   اقین، وجعلتھ   ا أم   امي

 :فق ال ل ي دیتش ارد    "تفضلتم بف تح الب اب ل ي    عرضكم السخي، إذاً
 دا،ج   حس  نا"فقل  ت لھ  م  " لا تق  وم بف  تح الب  اب بنفس  ك؟   ولم  اذا"

 إل   ى س   تحتاجون" :، وأض   فت ق   ائلا"ولكن   ھ یف   تح إل   ى الخ   ارج 
تظ  اھرت ب  أنني   ".قل  یلا وإلا س  وف یص  طدم الب  اب بك  م    التراج  ع

 ".لا یمكنن  ي فتح  ھ "أح  اول ف  تح الب  اب، ون  ادیتھم بص  وت ع  الي    
 ".فتحھ سأحاول"فقال دیتشارد 

 
 

came. If the Duke doesn't find out what I've done, we may meet 
again." 

"Thank you. You've helped the King tonight," I said. "But 
before I go, tell me something: Do you know where he is in the 
castle?" 

"Yes, I do know. Inside the castle there's a door on the right, 
and behind that — but listen! They're here! It's too late for you 
to escape!" 

I looked through a gap in the summer house door and saw three 
men standing outside. Then I heard a voice, which spoke in 
English: 

"Are you in there, Mr. Rassendyll?" I did not answer. 
"We want to make you an offer," the voice said. "Will you let 
us in?" 
"Do not trust them," said Antoinette quietly. 
"Stand outside and talk," I called. "I won't let you in." 
"That's a good idea," said the voice, who I thought must be 
Detchard. 
"Is that Mr.  Detchard?" I asked. 
"Our names are not important. We can offer you a safe 

journey to the border and fifty thousand English pounds," he 
continued. 

"That sounds a generous offer," I said, but of course I did not 
trust them at all. "Give me a minute to think." Then I told 
Antoinette and her servant to stand close to the wall, away from the 
door. 

"What are you going to do?" Antoinette 
asked. "You'll see." 
I picked up the iron table and held it by the legs so it was in 

front of me. Then I said, "Gentlemen, I'd like to accept your kind 
offer. Perhaps you can open the door for me." 

"Why don't you open the door yourself?" said Detchard. 
"Very well, but it opens outwards," I explained. "You'll need 

to step back or the door will hit you." 
I pretended to try and open the door, and called out, "I can't 
open it." "Then I'll open " I called Detchard. 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

إلى الباب، انتقلت بھدوء إلى الجزء الخلف ي م ن    وبینما كان دیتشارد یسیر
استغرق الأمر منھ بضع ثوان لفتح الباب، ولكن بمج رد أن فتح ھ،   . المنزل

ك ان  . تقدمت نحوه بأسرع ما یمك ن وأن ا امس ك بالطاول ة الحدیدی ة أم امي       
ھناك صوت ضجیج رھیب عندما أطلق الرجال الثلاثة نیرانھم دفعة واحدة، 

كان الرجال جمیعا عل ى مقرب ة م ن    . بالطاولة الحدیدیة ولكنني كنت محمي
الب  اب وعن  دما انطلق  ت نح  وھم وأن  ا امس  ك بالطاول  ة س  قطوا جمیع  ا عل  ى     

وقبل أن أدرك حقیقة م ا یح دث وج دت نفس ي أیض ا اس قط عل یھم        . الأرض
من شدة اندفاعي ولكن سرعان ما قمت ولذت بالفرار ، وأنا أطلق النی ران  

  .خلفىمن مسدسي 
تذكرت ما قالتھ ل ي  . ھناك مزیدا من صیحات الغضب والطلقات الناریة كان

أنطوانیت عن السلم وسرعان ما وجدتھ وقفزت من فوق الجدار للخ ارج ،  
سمعت طلق ات أكث ر ولك ن أدرك ت أن ھ یج ري إط لاق الن ار عل یھم م ن قب ل            

 :فص حت فی ھ ق ائلا    .العقید س ابت، ال ذي ك ان یح اول الوص ول إل ى البواب ة       
فقل ت ل ھ    "!بخی ر  أن ت " :فص رخ مندھش ا  " . !أنھ أن ا، ھی ا ن ذھب   ! سابت"

ل  دي قص  ة جمیل  ة لأقص  ھا " :ونح  ن نرك  ب الخی  ول مس  رعین نح  و القص  ر 
 "!علیك تتعلق بطاولة 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

As Detchard was walking up to the door, I moved quietly to the back 
of the summer house. It took him a few seconds to open the door, but as 
soon us he did, I ran at him as fast as I could holding the table in front 
of me. 

There was a terrible noise as all three men fired their guns at once, 
but I was protected by the table top. The men were all standing on 
the steps up to the summer house, so as I ran out, the table top hit them 
and they all fell down the steps. Before I knew what was happening, I 
too was falling down the steps, but as I was on top of the men, I managed 
to get up fastest and  run away, firing my gun behind me. 

There were angry shouts and more shots. I remembered what 
Antoinette had said about a ladder and soon found it and climbed over 
the wall in seconds. Running along the outside of the wall, I heard more 
shots but realised they were being fired by Sapt, who was trying to get 
into the gale. 

"Sapt! It's me, let's go!" I shouted. 
"You're safe!" he cried in surprise. 
 "I have a fine story to tell you about a table!" I told him, as we 
jumped 



 

ل  ي العقی  د س  ابت آخ  ر تقری  ر امن  ي م  ن     أوف  ي الی  وم الت  الي، ق  ر 
ح دث ھ ذا    لق د "  :ری ر فق ال س ابت وھ و یق را التق     .رئیس الشرطة

التقری ر یق ول أن ال دوق    . بعض الأش یاء المثی رة للاھتم ام    الصباح
ك ل م ن دي    تبع ھ  وبع د س اعة،   . غادر العاصمة متجھنا إل ى زن دا  

رس   ونن ودیتش   ارد ، ال   ذي ك   ان یض   ع ض   مادة ح   ول یت  ت  ،ب وج
 .كنت سعیدا بأن طلقتي اللیلة الماضیة ق د أص ابت اح دھم    "ذراعھ

ش   عب : اس   تمع إل   ى ھ   ذا، وأخی   را": ھ ق   ائلاوت   ابع س   ابت حدیث   
العاصمة لیس سعیدا لأن الملك ل م یت زوج الأمی رة ویق ول ال بعض      

 تقریبا، فإنھ سیكون من الأفض ل إذا تزوج    أنھ إذا لم یكن الزواج
، ورغ  م ذل  ك ف  ان المل  ك س  یقیم حفل  ة رق  ص . ال  دوقم  ن الأمی  رة 

ن حفل  ة لا أع  رف أي ش  يء ع    أن  ا" :فقل  ت ل  ھ ". للأمی  رة اللیل  ة
فق  ال ل  ي  "ت  م الإع  داد لھ  ا  أوه، لق  د"فق  ال فریت  ز ".ال  رقص ھ  ذه

ال  زواج من  ك ھ  ذه    اس  مع یج  ب أن تطل  ب م  ن الأمی  رة    " :س  ابت
 ". للأمیرة لا أستطیع أن أفعل ذلك ففیھ ظلم" :فقلت لھ ".اللیلة

وبعد تناول الطعام ، جلست م ع الأمی رة   .كانت الحفلة  ناجحة جدا 
. غرفة صغیرة بجوار ح دائق القص ر  وبعض ضیوفي الآخرین في 

فقال  ت ل  ي   .جل  ب الخ  دم لن  ا القھ  وة وك  ان ل  دینا الوق  ت للح  دیث      
المل ك لبض عة أس ابیع حت ى الآن والك ل یش ھد ل ك         أن ت "  :الأمیرة

ذات م رة ق ال ل ي ش خص     " :فقلت لھ ا ". وأنا سعیدة بك. بالكفاءة
إن الشخص الذي لدیھ مكانة في المجتم ع علی ھ أیض ا مس ؤولیات     

ال  م " :فس  ألتني الأمی  رة ".د أدرك  ت م  ؤخرا م  دى ص  حة ذل  ك  ولق  
أفك  ر ف  ي ذل  ك، فعن  دما كن  ت      ل  م" فقل  ت لھ  ا   ".تفك  ر ف  ي ذل  ك؟  

ص  غیرا، ل  م أك  ن أعتق  د أنن  ي بحاج  ة للقل  ق بش  أن المجتم  ع، لأن  ھ   
لكن ك كن ت   " :وقالت. اندھشت الأمیرة للغایة "مھمة شخص آخر،

ھ ذا  ن تعتق د أن  فكی ف یمك ن أ  . دائما على علم أنك ستصبح المل ك 
 "العمل مھمة شخص آخر؟

 
 

on our horses and rode quickly back to the palace. 
The next day, Sapt read me the latest report from the Chief 
of Police. 
"Some interesting things have been happening this morning," 

said Sapt. "The police report says that the Duke of Strelsau left 
the capital by the road to Zenda. An hour later, he was followed 
by De Gautet, Bersonin and Detchard, who had a bandage 
around his arm." 

I was pleased that my shot the night before had been a good 
one. 
"Finally, listen to this: the people of the capital are not happy 

that the King has yet to marry the Princess. Some people say 
that if they do not marry soon, it would be better if the Princess 
married the Duke of Strelsau. However, the King is having a 
ball tonight for the Princess." 

"I don't know anything about a ball," I said. 
"Oh, it has all been prepared," said Fritz, "by me." 
"Listen," said Sapt. "You must ask the Princess to marry you 
tonight." 
"I can't do that," I said. "It wouldn't be fair to the Princess." 
That evening, the ball was a great success. After we had 

eaten, 1 sat with the Princess and some of my other guests in a 
small room by the palace gardens. The servants brought us 
coffee and we had time to talk. 

"You've been King for a few weeks now," said the Princess. 
"Everyone says you've done a very good job. I'm very pleased for 
you." 

"You know, someone once said to me, 'a person who has a 
position in society has responsibilities.' Recently I've realised 
how true this is." 

"Haven't you always thought that?" asked the Princess. 
"No, when I was younger, I didn't think I needed to worry 

about] society. I thought that was someone else's job." 
The Princess looked very surprised. "But you always knew 

that you would become King. How could you think that was 
someone else's job?" 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ولكن فجأة، وبدلا م ن أن ق ول ش يء    . مرة أخرى، ارتكبت خطأ في ما قلتھ
وكانت عطوفة وذكیة . للتغطیة على خطأي، أردت أن أقول للأمیرة الحقیقة

ح دث لزوجھ ا ف ي    ل ذا ینبغ ي أن تع رف م ا     . كما أنھا كانت س تتزوج المل ك  
فق ررت  . المستقبل، وأنھا یجب أن تعرف كل شيء عن قی امي ب دور المل ك   

فقلت لھا بھدوء لك ي لا یس معني اح د م ن      .أنني لابد أن أقول لھا كل شيء
فلافی   ا ھن   اك ش   يء یج   ب أن تعرفی   ھ، إنن   ي حق   ا     " :الض   یوف الآخ   رین 

للحظة، س معنا  لم أكمل ما أردت أن أقولھ لھا لأنھ في تلك ا "...... ...لست
نظرت إل ى أعل ى وقف زت م ن ش دة      . صوت خطى في الحدیقة خارج الغرفة

  .الفرنسیة الخوف، لأن وجھ ظھر فجأة من النافذة
شعرت بالھدوء عندما رأی ت أن الش خص ال ذي ك ان ینظ ر م ن الناف ذة ھ و         

مع  ذرة ، ولك  ن ھن  اك م  ن یری  د أن یقابل  ك، ی  ا     ": فق  ال ل  ي . العقی  د س  ابت 
ت رى ك م م ن    . یمكنني أن أدرك من عینیھ انھ كان غاض با ولكنني " سیدي،

الوقت قد استمع إلى حدیثي مع الأمیرة؟ و ھل سمع أنني كن ت عل ى وش ك    
عدنا إلى الحفل ة وأس رعت الأمی رة م ع خ دمھا       أن اكشف لھا عن حقیقتي؟

ثم أدركت أن قی امي ب دور المل ك    . بالترحیب بي ینھمموقام بعض الناس ال
 فأنا لا یمكنني أن اخبر: یستحیل التراجع عنھا   قد وصل إلى مرحلة

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Page 49 
 
Once again, I had made a mistake in what I said. But suddenly, 

instead dl saying something to cover up my mistake, I wanted to tell 
the Princess I lie truth. She was kind and clever and she was going to 
marry the King. She should know what had happened to her future 
husband, and she should know all about my game. I decided I had to 
tell her everything. 

"Flavia," I said quietly, so none of the other guests could hear, 
"there's something you should know. I'm not really..." 

But I never finished the words I wanted to say because at that 
moment, we heard footsteps in the garden outside the room. I looked up 
and jumped with fright, because a face suddenly appeared at the 
French window. 

I relaxed when I saw that the person looking in on us was Sapt. "I 
apologise, but there's someone who wants to see you, sir," he said to 
me,  but I could tell from his eyes that he was angry. How long had he 
been listening to my conversation with the Princess? Had he heard that 
I was about  to tell her the truth about who I really was? 

We returned to the ball where the Princess went quickly away 
with IKT servants and I was welcomed by other important people at the 
ball. I realised then that my game had gone too far to go back: I 
could not tell 



 

لق  د منعن  ي  . أي ش  خص ع  ن حقیقت  ي وإلا س  یعتقد أنن  ي مجن  ون   
 .العقید سابت من التحدث كثیرا مع الأمیرة، وقد كان محقا

وف  ي ص  باح الی  وم الت  الي جلس  ت، أن  ا والعقی  د س  ابت ف  ي غرفت  ي   
ھل تعلم أن الجمی ع  ": فقلت لھ .بھ بعد ذلك لنفكر فیما یجب القیام

یعتق   د حق   ا أنن   ي المل   ك، حت   ى الأمی   رة؟ إنن   ي یمكنن   ي أن ارت   ب 
ھ  ذا كل  ھ " :فق  ال ل  ي "لل  تخلص م  ن ال  دوق والمل  ك الحقیق  ي مع  ا 

. لاب الطبع  " :فقلت ل ھ  "صحیح ولكن ھل ستفعل مثل ھذا الشيء؟
ریتانی ا  لا ینبغي لي أن افعل ذلك، فل یس ذل ك م ن الع دل لش عب رو     

لا یمكنن  ا  ": ، وأض  فت ق  ائلا "كم  ا ان  ھ ل  یس م  ن الع  دل للأمی  رة     
 ".زن  دا وننق  ذ المل  ك الانتظ  ار أكث  ر م  ن ذل  ك، یج  ب أن ن  ذھب إل  ى

 ".رجل صالح أنت" :فقال لي
فإذا ل م  . في البدایة ، كنت بحاجة لمقابلة الأمیرة فلافیا مرة أخرى

ن الوض ع ف ي   أستطع أن أقول لھا الحقیقة، فعل ى الأق ل اخبرھ ا ب أ    
فقم ت بزی ارة لھ ا ف ي قص رھا      . روریتانیا لیس جیدا كما یب دو لھ ا  

خدمھا أن یحض روا ل ي   من في وقت لاحق من ذلك الیوم، وطلبت 
اح  دھما م  ن . ث  م قال  ت ل  ي أنھ  ا ق  د تلق  ت رس  التین . بع  ض القھ  وة

وقال ت   .ثم بینت لي الرس الة الأخ رى  . مایكل، یدعوھا لزیارة زندا
علم ت عل ى الف ور     "ن ص احب ھ ذه الرس الة   أع رف م    أن ا لا ( :لي

إنھ  ا انطونی  ت دو موب  ان لأنھ  ا ب  نفس خ  ط  : م  ن ص  احب الرس  الة
أنت   ي لا  ": وتق   ول ف   ي رس   التھا  . الرس   الة الت   ي تلقیتھ   ا منھ   ا   

لا . نن  ي ، ولك  ن أن  ا لا أری  د من  ك أن تقع  ي ف  ي قبض  ة ال  دوق یتعرف
. مش  ددة ةقبل  ي أي دع  وة من  ھ ولا ت  ذھبي لأي مك  ان دون حراس  ت

روریتانی  ا ، إن اس  تطعت " قائ  د"ط  ى ھ  ذه الرس  الة إل  ى زع  یم  أع
 .)ذلك

 :فقلت لھ ا  ".؟'ملك'ولیس ' زعیم'لماذا تقول " :فتساءلت الأمیرة
فقلت  .ارد على سؤالھا م، ول"یجب أن تفعلي كما تقولھ الرسالة"

  ".سأطلب حراسة مشددة لحمایتك" :لھا
 

anyone who 1 really was or they would think I was mad. Sapt 
had stopped me from saying too much to the Princess, and 
Sapt's plan really was working. 

The next morning, Sapt and I sat in my room thinking 
about what to do next. 

"Do you realise," I said, "that everyone really thinks I'm 
the King, even the Princess? I could even arrange for the 
Duke and the real King to be killed." 

"This is all true," said Sapt. "So will you do such a thing?" 
"Of course not. I shouldn't be here, pretending to be 

anything. It isn't fair for the people of Ruritania and it isn't 
fair for the Princess, either. We can't wait any longer," I 
said. "We must go to Zenda and rescue the King." 

"You're a good man," said Sapt. 
First, however, I needed to see Princess Flavia again. If I 

could not tell her the truth, I could at least warn her that the 
situation in Ruritania was not as good as she believed it to be. 
I visited her in her palace later that day, and she asked her 
servants to bring me some coffee. Then she told me that she 
had received two letters. One was from Michael, who had 
invited her to visit Zenda. Then she showed me the other 
letter. 

"I don't know who this one's from," she said. 
I immediately knew who it was from: the writing was the 

same as the letter I had received. It was from Antoinette de 
Mauban and it read: 
You do not know me, but I do not want you to fall into the 
power of the Duke. Do not accept any invitation from him and 
do not go anywhere without many guards. Show this letter, if 
you can, to the leader of Ruritania. 

"Why does it say 'the leader' and not 'the King'?" she 
asked. 
"You must do as the letter says," I said, not answering her 

question.! "I'll order guards to watch you." 



 

 :فقل  ت لھ  ا ".أرس  ل ھ  ذه الرس  الة؟  ال  ذي ھ  ل تع  رف م  ن ": فس  ألتني
صدیق لي، والیوم یج ب أن تق ولي أنك ي مریض ة وبالت الي لا یمكن ك       "

أل یس ل دیك م انع م ن إغض اب ال دوق       " :فقل ت ل ي   ".الذھاب إلى زن دا 
 ".أمانع أي شيء یحافظ على أمنك أنا لا" :فقلت لھا ".مایكل ؟

لافی ا، وعل ى الف ور قم ت     فكرت فیمن سیكون أفض ل ح ارس للأمی رة ف   
بزیارة المشیر ستراكنتش، الذي كنت أعرف أنن ي یمكنن ي أن أث ق ب ھ      
وطلب  ت من  ھ حراس  ة الأمی  رة وع  دم الس  ماح لأي م  ن رج  ال ال  دوق         

وقل  ت ل  ھ إنن  ي قلق  ا بش  أن طموح  ات ال  دوق، ول  م ین  دھش     . بزیارتھ  ا
غادر العاصمة سترلس و لبض عة أی ام وك ل     سأ": وقلت لھ .  بقولي ھذا

اء سوف أرسل لك رسالة، وإذا ل م تص لك رس الة من ي لم دة ثلاث ة       مس
و  .أی  ام، ل  دیك الس  لطة أن تق  ول أن  ك الآن رئ  یس العاص  مة سترلس  و    

یجب علیك أن تطلب من الدوق أن یس مح ل ك أن ت رى المل ك، وإذا ل م      
یس  مح ل  ك ب  ذلك ف  ي أرب  ع وعش  رین س  اعة، یج  ب علی  ك أن تعل  ن أن   

لشعب روریتانی ا ع ن ح اكمھم الجدی د     الملك قد مات، ثم یجب أن تعلن 
فأج   ابني ق   ائلا  " م   ن س   یكون ؟ أتع   رف" ث   م س   ألتھ " م   ن س   یكون

  ". الأمیرة فلافیا، بطبیعة الحال"
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

"Do you know who sent this?" she asked. 
"A friend of mine. Today you must say you're ill so you can't 

go to Zenda." 
"So you don't mind making Michael angry?" she asked. "I don't 
mind anything if you're safe," I said. 
I had an idea about who would be the best guard for Princess 
Flavia, and I Immediately visited Marshal Strakencz, who I knew 
I could trust. I asked him to guard the Princess and not to allow 
any of the Duke's men to visit IHT. I told him I was worried about 
the Duke's ambitions, and he did not look surprised. 

"I'm leaving Strelsau for a few days," I told him. "Every 
evening, I'll (tend you a message. If you don't get a message for 
three days, you have (he authority to say that you are now the 
head of Strelsau. You must then ask the Duke to allow you to see 
the King. If he doesn't allow you to see (he King in twenty-four 
hours, you must say that the King's dead. Then you must tell the 
people of Ruritania who their new ruler will be. You do know 
who that will be?" 

"Princess Flavia, of course," he answered. 
 


